
So sortieren Sie 
Abfall richtig!

 Sort your refuse for safe disposal!

 Atığı doğru ayırma!

 Правильная сортировка отходов!

Wege-Zweckverband 
der Gemeinden 
des Kreises Segeberg
Am Wasserwerk 4
23795 Bad Segeberg
Tel. 04551 9090
Fax 04551 909-149
E-Mail info@wzv.de
wzv.de

Haben Sie Fragen?
Wir beraten Sie gern!

Bei Fragen rund um die Abfallentsorgung wenden Sie sich an 
das WZV Service Center (04551 909-115) oder einen unserer 
Recyclinghöfe:

Recyclinghof Damsdorf/Tensfeld
Tarbeker Landstraße 6, An der L 69 
23824 Damsdorf
Tel. 04323 802600
 
Recyclinghof Schmalfeld
Dammberg, An der L 234
24640 Schmalfeld
Tel. 04191 5984
  
Recyclinghof Bad Segeberg
Am Wasserwerk 3
23795 Bad Segeberg 
Tel. 04551 9090
 
Recyclinghof Norderstedt
Oststraße 144
22844 Norderstedt
Tel. 040 5227452

 Restabfall
In die grauen Restabfallbehälter gehören: z. B. Fotos, 
Fenster glas, Glühbirnen, Hygieneartikel, Katzenstreu, 
Keramik, Porzellan, Spiegel, Staubsaugerbeutel, 
Tapetenreste, Video- und Musikkassetten, Windeln, 
Zigaretten kippen und Asche (abgekühlt).

 Non-recyclable waste
Use the grey waste bin for: photographs, window glass, 
light bulbs, hygiene products, cat litter, ceramics, china, 
mirror glass, vacuum cleaner bags, wallpaper cut-off s, 
video and music tapes, nappies, cigarette butts, ash 
(cold), etc.

 Kalan atık
Gri kalan atık haznelerine ait olanlar: örn. fotoğrafl ar, pen-
cere camı, ampuller, hijyen ürünleri, kedi kumu, seramik, 
porselen, ayna, elektrikli süpürge torbaları, duvar kağıdı 
artıkları, video ve müzik kasetleri, bebek bezleri, sigara 
izmaritleri ve kül (soğumuş).

 Остаточные отходы
В серые контейнеры для остаточных отходов выбра-
сываются: например, фотографии, оконное стекло, 
лампочки, предметы санитарии и гигиены, кошачий 
наполнитель, керамика, фарфор, зеркала, мешки 
пылесосов, остатки обоев, видео- и аудиокассеты, 
подгузники, окурки и зола сигарет (потуженне).

 Bioabfall
In die braune Biotonne gehören: z. B. Eierschalen, 
Speise reste (roh und gekocht), Grasschnitt, Kaff eefi lter, 
Laub, (kranke) Pfl anzenteile, Teebeutel, Wildkräuter.

 Bio waste
Use the brown compost bin for: egg shells, food (raw 
and cooked), lawn clippings, coff ee fi lters, leaves,
(diseased) plant cuttings, tea bags, weeds, etc.

 Biyo atık
Kahverengi kapaklı biyo çöp bidonu ve yeşil kapaklı biyo 
sezon çöp kutusuna ait olanlar: örn. Yumurta kabukları, 
yemek artıkları (çiğ ve pişmiş), kesilmiş çim, kahve fi ltresi, 
ot, (hasta) bitki parçaları, çay poşeti, yabani otlar.

 Биоотходы
В биоконтейнер с коричневой крышкой и в сезонный 
биоконтейнер выбрасываются: например, яичная 
скорлупа, остатки пищи (сырые или прошедшие тер-
мическую обработку), скошенная трава, кофейные 
фильтры, листва, (больные) части растений, чайные 
пакетики, травa.



 Verpackungen
Im gelben Wertstoff sack werden nur Verpackungen mit 
dem Grünen Punkt gesammelt: z. B. Folien, Getränke-
kartons, Joghurtbecher.

 Packaging
The yellow recycling sacks are used only for the col-
lection of packaging labeled with the Green Dot: foils, 
beverage cartons, yoghurt cups etc.

 Ambalaj
Sarı geri dönüşüm torbasında sadece ambalajlar değil, 
başka plastik veya metal cisimler de toplanmaktadır: örn. 
folyolar, içecek kartonları, yoğurt kapları.

 Упаковка
В желтый мешок для вторсырья собирается не 
только упаковка, но и другие предметы из пласт-
массы и металла: например, пленка, картонные 
упаковки для напитков, стаканчики от йогурта.

 Papier
Zum Altpapier gehören z. B. Bücher, Kataloge, Pizzaschach-
teln, Pappkartons, Zeitungen. Altpapier wird bequem in der 
blauen Papiertonne gesammelt. 

 Paper
Recovered paper includes books, catalogues, pizza cartons, 
cardboard cartons, newspapers. Recovered paper is col-
lected conveniently in the blue paper bin.

 Kağıt
Atık kağıt örn. kitaplar, kataloglar, pizza kutuları, kartonlar, 
gazetelerdir. Atık kağıt ya mavi kapaklı kağıt konteynerine ya 
da belediyenin toplama konteynerlerinde toplanır.

 Бумага
В макулатуру выбрасываются, например, книги, каталоги, 
коробки для пиццы, картон, газеты. Макулатура удобно 
собирается в контейнеры для бумаги с синей крышкой 
или в общественные сборочные контейнеры в черте 
города

 Sperrmüll/Elektroschrott
Kostenfreie Abholung (bis zu 2 m³ pro Jahr) möglich*. 
Termine können Sie telefonisch (04551 909-190) oder online 
(wzv.de) beantragen.

* In großen Wohnanlagen existieren Komfortlösungen für Sperrmüll. 
Erkundigen Sie sich bitte bei Ihrer Wohnungsverwaltung.

 Bulk waste/electronic waste
Free collection (maximum 2 m³ per year) by city services*. 
To arrange a collection, call 04551 909-190 or go online 
to wzv.de.

* Large estates off er more convenient disposal options for bulk waste. 
Contact your estate management company for details.

 Kullanılmayan havaleli eşya/
 elektrik hurdası

Ücretsiz alma (yılda 2m³‘e kadar) mümkün*. Randevu için tele-
fonla bu numarayı 04551 909-190 arayabilir yada Internet’ten 
wzv.de online başvurabilirsiniz.

* Büyük konut veya sitelerde kullanılmayan eski eşyalarınız için kolaylıklar sağlan-
maktadır. Ayrıntılı bilgi için site yönetimine sorunuz.

 Крупногабаритный мусор/
 электролом/металлолом

Можно забрать на месте (до 2 м³ в год)*. Сроки необхо-
димо согласовать по телефону 535 95 800. Tepминн по 
тeлeфону 04551 909-190 или интeрнeту wzv.de.

* В крупных жилых постройках отчасти имеются комфортные решения 
для утилизации крупногабаритного мусора. Узнайте об этом в Вашем 
управлении.

 Altglas und Alttextilien
Dafür stehen Wertstoff container im Entsorgungs-
gebiet. Zum Altglas gehören: z. B. Flaschen, Obst- und 
Gemüse gläser. Alttextilien sind z. B. alte Kleidung, 
Schuhe (gebündelt). Bitte Textilien in Tüten verpacken.

 Glass and textiles
Dispose of in the public recycling containers in the com-
munities. Waste glass includes: for example bottles, 
jam jars. Waste textiles include for example old clothing, 
shoes (in bundles). Please place textiles in bags.

 Atık cam ve eski giysiler
Bunu için belediyeye ait konteynerler mevcuttur. Atık 
cam: örn. şişeler, meyve ve sebze şişeleri/kavanozları.
Eski giysiler örn. eski kıyafetler, ayakkabılar (çift halinde). 
Lütfen giysileri poşetlerin içerisine koyun.

 Отходы стекла и вторичные 
 текстильные материалы

Для этого в черте города имеются контейнеры для 
вторсырья. В отходы стекла выбрасываются: напри-
мер, бутылки, банки из-под фруктов и овощей.
Вторичные текстильные материалы – это, например, 
старая одежда, обувь (связанная). Просьба упаковы-
вать тестильные материалы в пакеты.
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